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[Undervisningsministeren.] 
Forbund var afsluttet en principoverens- 
komst om fjernsynstransmissioner af idræts- 
begivenheder, kun har haft vanskelighed 
ved gennemførelsen af fjernsynstransmissio- 
ner af fodboldkampe, medens det har været 
muligt i vidt omfang at bringe transmissio- 
ner af alle andre sportsbegivenheder, af 
landsomfattende interesse. 

Dansk Boldspil Union har indtaget det 
standpunkt, at gennemførelse af fjernsyns- 
transmissioner af de af Unionen arrangerede 
kampe ikke må påføre Dansk Boldspil Union 
eller dansk fodbold som helhed risiko for 
økonomiske tab som følge af svigtende 
billetsalg til den transmitterede kamp eller 
til andre samtidig stedfindende kampe. 
Dansk Boldspil Union har endvidere i hen- 
hold til sine aftaler med andre europæiske 
fodboldorganisationer, specielt fodboldorga- 
nisationer i de andre nordiske lande, måttet 
tage hensyn til de økonomiske virkninger, 
en transmission i dansk fjernsyn måtte få 
f. eks. i Sverige. DBU har derfor over for 
Danmarks radio fastholdt, at der for en 
fjernsynstransmission ud over en mindre 
afgift pr. seer må ydes garanti mod ind- 
tægtstab, og at en transmissionsaftale i 
øvrigt kun kan afsluttes under forudsætning 
af, at et eventuel interesseret udenlandsk 
fodboldforbunds samtykke foreligger. 

Radiorådet har på sin side ment, at en 
imødekommelse af det fra Dansk Boldspil 
Union fremsatte krav dels ville indebære 
et brud på principper, det i andre hense- 
ender har været nødvendigt at fastholde, 
dels ville medføre så store og usikre øko- 
nomiske forpligtelser for radiosprednings- 
fonden, at det ville være uforsvarligt at gå 
ind herfor. 

Spørgsmålet har været genstand for for- 
handling med ledelserne af de øvrige nordi- 
ske radiofonier, der i princippet er enige i 
at indtage samme holdning som den danske 
radiofoni. Radiorådet har over for mig givet 
udtryk for, at rådet mener at måtte fast- 
holde sit hidtidige standpunkt, og efter de 
for mig foreliggende oplysninger fastholder 

Dansk Boldspil Union også sit standpunkt. 
Der kan således ikke på nuværende tids- 
punkt siges noget om, hvorvidt eller hvor- 
når der vil blive indledt nye forhandlinger 
om spørgsmålet. Jeg mener imidlertid, at jeg 
kan tiltræde den af radiorådet indtagne 
holdning i spørgsmålet, og jeg finder ikke, 
at dette giver anledning for mig til at fore- 
tage noget på nuværende tidspunkt med 
hensyn til en genoptagelse af de forhand- 
linger, der har været ført mellem de to 
parter. 

Peter Jørgensen: Jeg vil gerne takke den 
højtærede minister for svaret, selv om jeg 
ikke synes, det var noget helt tilfredsstil- 
lende svar på mit spørgsmål. Jeg ved ikke, 
om der fremover vil være muligheder for 
gennem forhandlinger med Dansk Boldspil 
Union og radiofonien at få en fornuftig 
ordning indført, men jeg ved i hvert fald 
så meget 홢 det er det, jeg gerne vil sige 
her 홢 at det vil blive mødt med skuffelse 
hos fjernseerne og navnlig ude i provinsen, 
hvis der ikke bliver det. Hvis disse fjern- 
seere skal overvære de sportsbegivenheder, 
jeg her har nævnt, vil det være forbundet 
med meget store omkostninger. Derfor er 
det spørgsmål, jeg her har rejst, et spørgs- 
mål, som i allerhøjeste grad vedrører fjern- 
seerne i provinsen, og jeg vil meget henstille 
til den højtærede minister, at han endnu en 
gang undersøger, om ikke der er muligheder 
for at komme igennem med transmissioner 
på de områder, jeg her har nævnt. 

Undervisningsministeren (Jørgen Jørgen- 
sen): Jeg er enig med det ærede medlem i 
det ønskelige i, at så mange transmissioner 
som muligt gennemføres, men på det stade, 
hvor denne sag i øjeblikket er, hvor for- 
handlinger føres mellem de to parter, vil 
jeg mene, at radiorådet har gode saglige 
argumenter for det standpunkt, man har 
indtaget. Jeg tror også, radiorådet vil være 
af den opfattelse, at der skal vises størst 
mulig hensyn over for provinsen ved at få 
fodboldkampene transmitteret. 
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